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Sicherheitshinweise für das 2,5–10x50 Polar T96
Zielfernrohr
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des 2,5–10x50 Polar T96 Zielfernrohrs! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir eine präzise Zielerfassung zu ermöglichen. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Benutzung.
Achte darauf, dass das Zielfernrohr regelmäßig auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeide es, das Zielfernrohr auf eine Weise zu verwenden, die zu Verletzungen führen könnte, z. B.
durch unsachgemäße Handhabung oder übermäßigen Druck.
Achte darauf, dass das Zielfernrohr sicher an deiner Waffe montiert ist, bevor du es benutzt.
Verwende das Zielfernrohr nicht unter extremen Wetterbedingungen, die die Leistung beeinträchtigen
könnten.
Trage immer eine geeignete Schutzausrüstung, wenn du das Zielfernrohr verwendest, insbesondere beim
Schießen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Montage des Zielfernrohrs:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Montage beginnst.
Befestige das Zielfernrohr sicher auf der vorgesehenen Montagebasis.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs und ziehe die Schrauben gleichmäßig fest.

Einstellen des Zielfernrohrs:2.

Stelle die Vergrößerung auf die gewünschte Stufe ein.
Nutze die Höhen und Seitenverstellung, um das Zielfernrohr korrekt auszurichten.

Nutzung

Halte das Zielfernrohr sauber und frei von Schmutz, um eine klare Sicht zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die Einstellungen und die Stabilität des Zielfernrohrs während des Gebrauchs.
Achte darauf, dass du immer in einem sicheren Bereich schießt und die Sicherheitsvorkehrungen für den
Umgang mit Feuerwaffen befolgst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Zielfernrohr und alle dazugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Stelle sicher, dass keine gefährlichen Materialien in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen bereithältst, um eine schnelle und
effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, dir eine sichere und angenehme Nutzung des
2,5–10x50 Polar T96 Zielfernrohrs zu ermöglichen. Bei Unsicherheiten oder Problemen zögere nicht,
Unterstützung zu suchen.



Safety Instruction Guide for 2.510x50 Polar T96
LMZ 2.FP D7 1cm cw Posicon CT / Posicon CT
Introduction
Thank you for choosing the 2.510x50 Polar T96 LMZ 2.FP D7 1cm cw Posicon CT / Posicon CT. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your rifle scope. Please read this
document carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used in accordance with all local laws and regulations regarding firearm
accessories.
Always handle the rifle scope with care to avoid damage.
Keep the rifle scope out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the rifle scope in adverse weather conditions that may impair visibility.
Do not expose the rifle scope to extreme temperatures or humidity, as this may affect its performance.
Ensure the rifle scope is securely mounted to prevent it from becoming loose during use.
Use only compatible mounts and accessories recommended by the manufacturer.
Always ensure the rifle is pointed in a safe direction when using the scope.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Read the manufacturer's instructions carefully before installation.
Select a suitable mounting location on your rifle.
Use appropriate tools to securely attach the rifle scope to the mount.
Confirm that the scope is level and properly aligned before tightening the mount.

Usage2.

Before using the rifle scope, familiarize yourself with its features and adjustments.
Adjust the magnification and focus settings according to your needs.
Always check your target and surroundings before taking any shots.
After use, ensure the rifle scope is cleaned and stored properly to maintain its condition.

Disposal Instructions
Dispose of the rifle scope in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of electronic components in regular household waste.
Consider recycling options available in your area to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 2.510x50 Polar T96 LMZ 2.FP D7 1cm cw Posicon CT / Posicon CT,
please refer to the manufacturer's website or customer support resources for assistance.



Thank you for following these safety instructions. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
2,5–10x50 Polar T96
Introducción
Gracias por elegir el 2,5–10x50 Polar T96. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia segura
y efectiva. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales y recomendaciones para el uso
adecuado de este visor.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el visor fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el visor regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Si experimentas algún problema, deja de usar el producto y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de Daño Ocular: No mires directamente al sol a través del visor, ya que esto puede causar daño
ocular permanente.
Uso en Condiciones Climáticas Adversas: Evita el uso del visor en condiciones de niebla intensa o
lluvia fuerte que puedan afectar la visibilidad.
Manejo Adecuado: Maneja el visor con cuidado y evita golpes o caídas que puedan dañarlo.
Almacenamiento: Guarda el visor en un lugar seco y seguro, lejos de la luz solar directa y temperaturas
extremas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Visor:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar el visor.
Utiliza el soporte adecuado para fijar el visor a tu arma.
Alinea el visor de manera que esté nivelado y ajustado a la altura correcta para tu uso.
Aprieta los tornillos de montaje de manera segura, pero evita aplicar demasiada fuerza.

Uso del Visor:2.

Ajusta el enfoque del visor según sea necesario para obtener una imagen clara.
Utiliza la función de zoom para ajustar el aumento entre 2.5x y 10x según tus necesidades.
Realiza las pruebas de disparo en un área segura y designada para asegurarte de que el visor esté
correctamente alineado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el visor, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos electrónicos y sigue las directrices
específicas.
Siempre retira las baterías si el visor las utiliza y deséchalas de acuerdo con las regulaciones de reciclaje.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o asistencia relacionada con la seguridad del producto, busca el contacto del fabricante
que está disponible en la documentación del producto o en su sitio web.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para disfrutar de tu
2,5–10x50 Polar T96 de manera segura y eficaz.



Guide de Sécurité pour le Produit : 2,5–10x50
Polar T96 LMZ 2.FP D7 1cm cw Posicon CT /
Posicon CT
Introduction
Merci d'avoir choisi le 2,5–10x50 Polar T96 LMZ 2.FP D7 1cm cw Posicon CT / Posicon CT. Ce produit est conçu
pour offrir des performances optimales lors de l'utilisation sur des carabines. Cependant, il est essentiel de
respecter certaines consignes de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi des mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation appropriée : Ce produit est destiné à être utilisé uniquement pour le tir sportif. Ne l'utilise
pas à d'autres fins.
Manipulation : Manipule toujours le produit avec précaution. Évite de pointer l'objectif vers des
personnes ou des animaux.
Conditions environnementales : Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (pluie, neige,
températures extrêmes) qui pourraient endommager l'appareil.
Montage : Assuretoi que le produit est correctement monté sur la carabine avant de l'utiliser.
Vérifications : Avant chaque utilisation, vérifie que tous les composants sont en bon état et
correctement fixés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Emplacement : Choisis un emplacement stable et approprié pour monter le produit sur ta carabine.1.
Montage : Suis ces étapes pour installer le produit :2.

Fixe le montage sur le rail de la carabine.
Assuretoi que le produit est bien aligné et sécurisé.
Utilise les outils appropriés pour éviter d'endommager le produit ou la carabine.

Vérification : Une fois monté, vérifie que le produit est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.3.

Utilisation

Mise en marche : Allume le produit selon les instructions du fabricant.1.
Réglages : Effectue les réglages nécessaires pour obtenir une vision claire et précise.2.
Tir : Lorsque tu es prêt à tirer, assuretoi que la zone est sécurisée et que tu as un champ de vision3.
dégagé.
Rangement : Après utilisation, éteins le produit et rangele dans un endroit sûr.4.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.



Suis les réglementations locales pour l'élimination des produits électroniques.
Si possible, recycle le produit dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, consulte le site web du fabricant ou cherche un
point de contact basé dans l'UE pour obtenir des informations sur la sécurité et le support.

En suivant ces directives, tu peux profiter en toute sécurité de ton 2,5–10x50 Polar T96 LMZ 2.FP D7 1cm cw
Posicon CT / Posicon CT tout en respectant les normes de sécurité établies par l'UE.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: 2,5–10x50
Polar T96 LMZ 2.FP D7 1cm cw Posicon CT /
Posicon CT
Introduzione
Grazie per aver scelto il 2,5–10x50 Polar T96 LMZ 2.FP D7 1cm cw Posicon CT / Posicon CT. Questa guida
fornisce importanti informazioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si prega di
leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme, come pioggia intensa o neve.
Non puntare mai il prodotto verso persone o animali.
Evitare di utilizzare il prodotto se si è sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la vista o
le capacità motorie.
Non smontare o modificare il prodotto in alcun modo.
Indossare sempre occhiali protettivi se si utilizza in situazioni che possono comportare rischi per la vista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurarsi che l'area di installazione sia pulita e priva di ostacoli.
Fissare il prodotto in modo sicuro secondo le istruzioni fornite nel manuale di installazione.
Verificare che il prodotto sia saldamente montato prima di utilizzarlo.

Uso2.

Regolare l'ottica secondo le proprie preferenze e necessità.
Utilizzare il prodotto in condizioni di luce adeguata per garantire la migliore visibilità.
Seguire sempre le linee guida di sicurezza durante l'uso per evitare incidenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti elettronici.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; assicurarsi di portarlo a un centro di raccolta autorizzato per il
riciclaggio.
Rimuovere le batterie (se presenti) e smaltirle separatamente secondo le normative locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contattare il rivenditore o il



produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Si prega di seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del 2,5–10x50 Polar T96 LMZ
2.FP D7 1cm cw Posicon CT / Posicon CT. La sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for 2,5–10x50 Polar T96
Introduksjon
Takk for at du valgte 2,5–10x50 Polar T96. Denne kikkertsikten er designet for å gi deg presis og pålitelig ytelse
under jakt og skyting. For å sikre trygg bruk av produktet, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene
nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Oppbevar kikkertsikten utilgjengelig for barn.
Unngå å bruke kikkertsikten i farlige eller ustabile miljøer.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid kikkertsikten i samsvar med de angitte instruksjonene for å unngå skader.
Unngå å peke kikkertsikten mot deg selv eller andre når det ikke er i bruk.
Kontroller at kikkertsikten er riktig festet før skyting.
Bruk beskyttelsesbriller for å beskytte øynene mot potensielle farer.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Velg en passende monteringsplass på riflen.
Fest kikkertsikten sikkert til montasjen ved hjelp av de medfølgende festene.
Kontroller at kikkertsikten er justert og i riktig posisjon før bruk.

Bruk:2.

Juster forstørrelsen til ønsket nivå ved hjelp av kontrollene på kikkertsikten.
Fokuser på målet og juster retikkel om nødvendig for presisjon.
Vær oppmerksom på lysforholdene og juster dioptrien for klarhet.

Avfallsinstruksjoner
Kikkertsikten skal kastes i henhold til lokale forskrifter for elektronisk avfall.
Sørg for at produktet er avviklet på en miljøvennlig måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av kikkertsikten, vennligst kontakt produsentens
kundeservice. Detaljer om kontaktmetoder kan finnes på produsentens offisielle nettside.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse med din
2,5–10x50 Polar T96 kikkertsikte.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lunet 2,5–10x50
Polar T96
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety 2,5–10x50 Polar T96. Aby zapewnić bezpieczeństwo użytkowania oraz maksymalną
wydajność produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz
instrukcjami użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj lunetę w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan lunety, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Unikaj używania lunety w ekstremalnych warunkach pogodowych.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania lunet i broni.

Szczegółowe środki ostrożności podczas użytkowania
Nie kieruj lunety w stronę osób ani zwierząt.
Zachowaj ostrożność podczas montażu lunety na broni.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu lunety, natychmiast przestań jej
używać.
Przechowuj lunetę w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Instrukcje montażu i użytkowania

Montaż lunety:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem lunety.
Umieść lunetę na odpowiednim montażu zgodnie z instrukcją producenta.
Dokładnie dokręć wszystkie śruby montażowe, aby zapewnić stabilność lunety.
Skontroluj ustawienie lunety, aby upewnić się, że jest prawidłowo wypoziomowana.

Użytkowanie lunety:2.

Ustaw odpowiednią moc powiększenia w zależności od warunków obserwacji.
Zawsze korzystaj z osłony przeciwsłonecznej, jeśli to konieczne, aby uniknąć odblasków.
Regularnie czyść soczewki lunety za pomocą miękkiej ściereczki, aby utrzymać optymalną jakość
obrazu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj lunety do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji sprzętu optycznego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dalszych informacji dotyczących bezpieczeństwa oraz użytkowania lunety, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju.



Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z lunety 2,5–10x50 Polar T96 jest kluczowe dla zapewnienia
ochrony użytkownika oraz innych osób. Prosimy o dokładne przestrzeganie powyższych wskazówek oraz
instrukcji, aby cieszyć się długotrwałym i bezpiecznym użytkowaniem produktu.



Turvallisuusohjeet: 2,5–10x50 Polar T96
Johdanto
Tervetuloa 2,5–10x50 Polar T96 kiikaritähtäimen käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja säilytä tämä
opas tulevaa käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä kiikaritähtäimen käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä katsetta suoraan auringonvaloon kiikaritähtäimen läpi.
Älä käytä kiikaritähtäintä, jos olet väsynyt tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Käytä kiikaritähtäintä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kiikaritähtäin on kunnolla asennettu ennen käyttöä.
Älä suuntaa kiikaritähtäintä ihmisiin tai eläimiin, ellei tarkoituksena ole ampuminen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Valitse sopiva paikka kiikaritähtäimen asentamiseen.
Kiinnitä kiikaritähtäin tukevasti aseeseen.
Varmista, että kiikaritähtäin on tasapainossa ja oikein kohdistettu.
Tarkista, että kaikki kiinnikkeet ovat tiukasti paikallaan.

Käyttö2.

Käynnistä kiikaritähtäin tarvittaessa.
Säädä suurennusta tarpeen mukaan (2.5x 10x).
Kohdistaa kiikaritähtäin tarkasti ennen laukaisua.
Pidä kiikaritähtäin puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Kiikaritähtäin tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Kaikki
tuotteet on varustettu EU:ssa sijaitsevalla yhteyspisteellä, josta saat turvallisuuteen liittyvää tietoa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja
nautinnollisen käyttökokemuksen 2,5–10x50 Polar T96 kiikaritähtäimen kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för 2,5–10x50 Polar T96
Introduktion
Tack för att du valt 2,5–10x50 Polar T96. Denna produkt är designad för att ge hög precision och pålitlighet vid
användning. För att säkerställa säkerheten och optimal prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant. Denna manual är utformad i enlighet med EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att rikta siktet mot starka ljuskällor, såsom solen, för att förhindra skador på ögonen och
utrustningen.
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning för att säkerställa stabilitet och
noggrannhet.
Använd produkten endast för avsett ändamål och följ alla lokala lagar och regler kring användning av
gevärssikten.
Om du upplever tekniska problem, avbryt användningen omedelbart och kontakta en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:1.

Montera siktet på geväret enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att siktet är ordentligt fastsatt för att förhindra rörelse under användning.
Justera siktet för att passa dina specifika behov och preferenser.

Användning av siktet:2.

Ställ in förstoring mellan 2.5x och 10x beroende på avståndet till målet.
Rikta siktet mot målet och justera fokus vid behov.
Använd alltid en stabil position när du siktar för att förbättra noggrannheten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den återvinns på ett miljövänligt sätt.
Kontakta din lokala återvinningscentral för information om hur man korrekt hanterar elektronikavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor om säkerhet, installation eller användning av 2,5–10x50 Polar T96, vänligen kontakta tillverkarens
kundsupport eller besök deras officiella webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro uživatele puškohledu
2,5–10x50 Polar T96
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled 2,5–10x50 Polar T96. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečném používání a údržbě výrobku, aby se zajistila vaše bezpečnost a maximální výkon puškohledu.
Přečtěte si prosím všechny pokyny a dodržujte je.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Uchovávejte tuto příručku na bezpečném místě pro budoucí reference.
Zajistěte, aby výrobek byl používán pouze podle určeného účelu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání puškohledu se ujistěte, že je správně namontován na zbrani.
Nikdy se nedívejte přímo do slunce nebo jiných intenzivních zdrojů světla skrze puškohled.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní postupy a pokyny pro střelbu.
Pokud se puškohled poškodí, přestaňte jej používat a nechte jej zkontrolovat odborníkem.
Při přepravě a skladování puškohledu používejte ochranné pouzdro.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškohledu:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro montáž.
Před instalací puškohledu na zbraň se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Připevněte puškohled podle pokynů výrobce a zkontrolujte, zda je pevně uchycen.
Upravte puškohled podle potřeby pro optimální zobrazení.

Používání puškohledu:2.

Nastavte zvětšení puškohledu podle vašich potřeb.
Při zaměřování se ujistěte, že máte stabilní pozici.
Před výstřelem se ujistěte, že je cíl jasně viditelný a bezpečný.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci puškohledu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepokládejte puškohled do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost vrátit výrobek výrobci nebo autorizovanému prodejci pro ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na místní odborníky nebo prodejce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání puškohledu 2,5–10x50 Polar T96.
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